
Č. smlouvy Objednatele: 000149 00 17 
Č. kontraktu:9002002193 

  
 

 
Smlouva o dílo 

podle ust. §2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném 
znění 

 
 
 
 

 
 

Smluvní strany 
 

Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost 
se sídlem:  Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 19022 
zastoupená:   Mgr. Martinem Gillarem, pĜedsedou pĜedstavenstva 

PhDr. JiĜím Špičkou, členem pĜedstavenstva 
IČ:    00005886 
DIČ:   CZ 000005886, plátce DPH 
bankovní spojení:  Česká spoĜitelna, a.s. 
číslo účtu:   1930731349/0800 
OR:   MS Praha, sp. zn.: oddíl B, vložka 847 
 
(dále jen Objednatel) 
 
 
 

a 
 
 
 
PricewaterhouseCoopers Česká republika, s.r.o. 
se sídlem:  Hvězdova 1734/2c, Nusle, 140 00  Praha 4 
zastoupená:  JiĜím Moserem, jednatelem 
IČ:    61063029 
DIČ    CZ 61063029, plátce DPH 

bankovní spojení:    

číslo účtu:   
OR:   MS Praha, sp. zn.: oddíl C, vložka 43246 
 
(dále jen Poskytovatel) 

 
 
 
 

Tato smlouva je uzavírána na základě výsledku Pě č.j. 900420/54/17 s názvem Audit na prověření 
a vyhodnocení plnění nápravných opatření 
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I. 
 

Preambule 
 
1. Poskytovatel prohlašuje, že disponuje veškerými oprávněními a potĜebnými odbornými 
znalostmi pro plnění této smlouvy a bude jej vykonávat osobně.  

 
 

II. 

Předmět smlouvy a termíny plnění 
1. PĜedmětem této smlouvy je poskytnutí služby „Audit na prověĜení a vyhodnocení plnění 

nápravných opatĜení uvedených v jednotlivých výstupech interního auditu, a to ve vztahu ke 
zjištěním tam uvedeným“. Podrobná specifikace pĜedmětu plnění je: 

a. prověĜení cíle auditu, pĜedmět a závažnost zjištěných nedostatků, a k tomu 
následně vyhodnotit závěry a doporučení interního auditu včetně pĜiměĜenosti 
pĜijatých nápravných opatĜení.  

b. vyhodnocení stavu plnění nápravných opatĜení, to znamená zaměĜit se pĜedevším 
na pĜiměĜenost termínů pro splnění, zda jsou nápravná opatĜení plněna, a zda jsou 
plněna včas.   

c. prověĜení způsobu a efektivity odstraňování zjištěných nedostatků ze strany 
dotčených útvarů. 

d. prověĜení dle bodu a), b) projednané a uzavĜené auditní zprávy za období let 2012 
až 2016, v rozsahu 43 auditních zpráv. 

2. Výstupem bude zpráva z požadovaného plnění dle bodu II.1., a to ve formě písemně 
zpracovaných výstupů a zjištění, doplněných dle potĜeby v tabulkách a grafických pĜehledech, 
podepsaná zhotovitelem zpracovateli a odpovědnými osobami za splnění díla, ze strany 
Objednatele zprávu podepsanou členy pĜedstavenstva. Poskytovatel pĜedá uvedené výstupy i v 
elektronické podobě ve formátu pdf. na CD v počtech 3 ks, i v listinné podobě v originálním 
znění ve 3 výtiscích.    

3. Služby a činnosti dle bodu II. 1 budou realizovány v období od nabytí účinnosti smlouvy do  
7 týdnů od nabytí účinnosti smlouvy. Toto období je možné upravit na základě okolností 
vzniklých v průběhu projektu po dohodě mezi Objednatelem a Poskytovatelem. 

4. Objednatel právo sdělovat své písemné pĜipomínky ke zpracovaným výstupům Poskytovatele, 
které mu byly doručeny a pĜedány. K pĜipomínkám Objednatele je Poskytovatel povinen sdělit 
písemně své závazné vyjádĜení ve smyslu zpětné vazby na postupovou nebo dílčí část provádění 
projektu do 7 pracovních dnů od doručení písemného upozornění na závadu ze strany 
Objednatele. Poskytovatel si vyhrazuje právo upravit harmonogram provádění dalších prací o 
dobu strávenou vzájemným odsouhlasením dílčích výstupů. Tento postup se netýká 
odstraňování vad a nedodělků v plnění poskytovatele. 

 
 

III. 

Povinnosti smluvních stran 

 

1. Poskytovatel je povinen: 

a) vykonávat činnost, poskytovat služby, pĜedávat odborné výstupy a zprávy v rámci projektu dle 
čl. II. 1 a II. 2 této smlouvy, a to po celou dobu platnosti této smlouvy. 

 
2. Poskytovatel je povinen zavázat všechny své pracovníky a zaměstnance k  mlčenlivosti 

o skutečnostech pĜedstavujících důvěrné informace podle čl. VII. této smlouvy, které se týkají 
Objednatele, a o nichž se dozvěděli v souvislosti s plněním povinností dle této smlouvy 
a prováděním projektu, vyjma pĜípadů, kdy dojde k výslovnému písemnému zproštění 
povinnosti mlčenlivosti nebo kdy jsou touto smlouvou sjednány výjimky ze zákazu zveĜejnění 
důvěrných informací. Poskytovatel se zavazuje, že služby pĜedávané formou písemných 
výstupů dle podmínek této smlouvy ani výsledky své činnosti pĜedávané formou písemných 
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výstupů dle podmínek této smlouvy neposkytne bez písemného souhlasu Objednatele dalším 
subjektům, a že je nepoužije pro vlastní podnikání jinak, než v souladu s touto smlouvou. 

3. V pĜípadě, že Objednatel pĜedá Poskytovateli určité podklady a informace pro plnění této 
smlouvy, je Poskytovatel povinen je použít pouze ke splnění pĜedmětu této smlouvy, není-li 
sjednáno jinak. 

4. Objednatel je povinen poskytovat potĜebná dostupná data, informace a součinnost v míĜe 
nezbytně nutné k zajištění účelu smlouvy a poskytovatel je povinen respektovat a dodržovat 
pokyny objednatele pĜi plnění pĜedmětu této smlouvy, které Poskytovatel nezbytně potĜebuje 
ke splnění pĜedmětu smlouvy. 

5. Objednatel se zavazuje k součinnosti s Poskytovatelem za účelem plnění této smlouvy. 

6. Objednatel je povinen na vady plnění Poskytovatele písemně upozornit. 

7. Dojde-li ke změně statutu (změna právní formy právnické osoby, fúze právnických osob, 
rozdělení právnické osoby) poskytovatele, je poskytovatel povinen oznámit tuto skutečnost 
zadavateli ve lhůtě do 30 dnů od zápisu této změny v Obchodním rejstĜíku. 

8. Poskytovatel je podle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veĜejné 
správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších pĜedpisů, 
osobou povinnou spolupůsobit pĜi výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou 
zboží nebo služeb z veĜejných výdajů. 

 
 

IV. 

Zmocněnci smluvních stran 

 

1. Osobou zodpovědnou pĜebírat jménem Objednatele ukončená plnění a zároveň věcně 
odsouhlasit pĜedloženou fakturu, s výjimkou jednání o změnách obsahu této smlouvy je               

 zástupcem Poskytovatele ve věci této 
smlouvy, s výjimkou jednání o změnách obsahu této smlouvy je 

 
 

V. 

Přechod vlastnictví 
 

1. Poskytovatel prohlašuje, že je vlastníkem výstupů prací a zpráv prováděných v souladu s touto 
smlouvou, a že pĜedmět smlouvy není zatížen právy tĜetích subjektů. 

2. Dokumenty, které Poskytovatel získá nebo vypracuje, nebo budou vytvoĜeny v průběhu 
jednání Poskytovatele jakožto zástupce Objednatele, jsou vlastnictvím Objednatele. 
Poskytovatel je povinen je na požádání Objednatele vrátit. Poskytovatel je oprávněn ponechat 
si jednu kopii veškerých dokumentů či informací poskytnutých Objednatelem nebo 
obdržených v průběhu poskytování služeb. 

3. Vlastnictví k veškerým provedeným činnostem formou výstupů a zpráv pĜechází na 
Objednatele dnem jejich fyzického pĜedání a pĜevzetí. 

4. Poskytovatel vlastní veškerá autorská práva a veškerá práva k duševnímu vlastnictví ve všech 
výstupech, ke všem zprávám a k veškerým dalším materiálům nebo softwaru, pokud tyto 
nejsou označeny jako materiály Objednatele („Výstupy“), které Poskytovatel vytvoĜil v rámci 
plnění této smlouvy. V pĜípadě, že jakákoli část pĜedmětu plnění bude autorským dílem dle § 2 
zákona č. 121/2000 Sb., uděluje tímto Poskytovatel Objednateli výhradní licenci ke všem 
možným způsobům užití díla, jež povaha díla pĜipouští a které jsou ke dni uzavĜení této 
smlouvy známy, tj. zejména rozmnožování a rozšiĜování díla, vystavování díla a jeho sdělování 
veĜejnosti a to na dobu trvání majetkových práv k dílu. Cena za poskytnutí oprávnění k užití 
díla je již obsažena v odměně za pĜedmět plnění této smlouvy a Poskytovatel nemá v této 
souvislosti nárok na dodatečnou odměnu. 
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VI. 

Cena a platební podmínky 

 

1. Cena za provedení projektu, včetně vytvoĜení a pĜedání písemných výstupů dle čl. II. 1 a II. 2 
této smlouvy, je 702 000 Kč bez DPH (slovy sedm set dva tisíce korun českých). Cena s DPH 
činí 849 420 Kč. Tato cena zahrnuje veškeré náklady a odměny Poskytovatele, a je tedy 
nejvýše pĜípustná, s výjimkou zákonných změn DPH.  

2. Pro pĜípadné práce nad rámec plnění uvedeného v článku II.1 a II.2 této smlouvy bude 
Poskytovatel Objednateli účtovat hodinovou sazbu ve výši 1 500 Kč bez DPH (slovy tisíc 
pět set korun českých). K ceně bude pĜipočtena DPH ve výši dle daňových pĜedpisů platných 
v době uskutečnění zdanitelného plnění (dále DUZP) 

3. Právo fakturovat vznikne Poskytovateli dnem podpisu pĜedávacího protokolu podepsaného 
oprávněnými zástupci smluvních stran, kterým si smluvní strany potvrdí pĜevzetí plnění – 
poskytnutí poradenských služeb. Splatnost daňových dokladů (faktur) je 30 kalendáĜních dnů 
od jejich doručení objednateli. Poslední daňový doklad v kalendáĜním roce musí být 
Objednateli doručen nejpozději 10. prosince pĜíslušného kalendáĜního roku. DUZP je den 
podpisu pĜedávacího protokolu. PĜílohou faktury bude pĜedávací protokol a soupis 
provedených činností. 

4. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového a účetního dokladu podle platných 
obecně závazných právních pĜedpisů, čímž se rozumí zák. č. 235/2004 Sb. o DPH a zák. č. 
563/1991 Sb. o účetnictví v platném znění. Kromě zákonných náležitostí bude faktura – 
daňový doklad obsahovat číslo objednávky. Faktura musí být označena číslem smlouvy 
pĜiděleným z Centrální evidence smluv. Pokud faktura neobsahuje všechny zákonem a 
smlouvou stanovené náležitosti, je Objednatel oprávněn vrátit ji do data splatnosti s tím, že 
dodavatel je poté povinen vystavit novou fakturu s novým termínem splatnosti. V takovém 
pĜípadě není objednatel v prodlení s úhradou. 

5. Objednatel neposkytuje zálohy. Zaplacením se pro účely této smlouvy rozumí odepsání 
pĜíslušné částky z účtu objednatele. 

6. Objednatel je oprávněn fakturu vrátit, aniž by došlo k jejímu prodlení s její úhradou, pokud 
nebude mít citované náležitosti. 

7. Bude-li Objednatel v prodlení s úhradou faktury, je povinen uhradit Poskytovateli úrok 
z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

8. Bude-li Poskytovatel v prodlení s Ĝádným poskytnutím služby, má Objednatel právo uplatnit 
vůči Poskytovateli dohodnutou smluvní pokutu ve výši 2 000,- Kč za každý den prodlení. 

9. Platby peněžitých částek se provádí bankovním pĜevodem na účet druhé smluvní strany 
uvedený na faktuĜe. 

10. Objednatel bude hradit pĜijaté faktury pouze na bankovní účty Poskytovatele zveĜejněné 
způsobem umožňujícím dálkový pĜístup ve smyslu § 98 zákona o DPH. V pĜípadě, že 
Poskytovatel nebude mít svůj bankovní účet tímto způsobem zveĜejněn, uhradí Objednatel 
Poskytovateli pouze základ daně, pĜičemž daň z pĜidané hodnoty (dále jen „DPH“) uhradí 
Poskytovateli až po zveĜejnění pĜíslušného účtu Poskytovatele v registru plátců a 
identifikovaných osob.  

11. Poskytovatel prohlašuje, že není nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona o DPH (dále 
jen „nespolehlivý plátce“). V pĜípadě, že správce daně rozhodne o tom, že Poskytovatel je 
nespolehlivým plátcem, zavazuje se Poskytovatel o tomto informovat Objednatele do dvou (2) 
pracovních dní. Stane-li se Poskytovatel nespolehlivým plátcem, uhradí Objednatel 
Poskytovateli pouze základ daně, pĜičemž DPH bude Objednatelem uhrazena Poskytovateli až 
po písemném doložení Poskytovatele o jeho úhradě této DPH pĜíslušnému správci daně. 

 
VII. 

 

Povinnost mlčenlivosti a zpracování osobních údajů 
 
1. Obě smluvní strany se zavazují, že budou zachovávat povinnost mlčenlivosti ohledně 
veškerých informací pĜedaných v jakékoliv podobě a souvisejících s touto smlouvou a jejím 
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plněním po dobu plnění smlouvy i po ukončení jejího trvání. Obě smluvní strany se zavazují, že 
důvěrné informace nebudou bez pĜedchozího písemného souhlasu druhé strany sdělovat tĜetím 
osobám.  Současně se obě strany zavazují, že takto získané informace nezpĜístupní ani nevyužijí pro 
sebe ani pro tĜetí stranu jinak než pro účely plnění této smlouvy nebo v souladu s ujednáními v této 
smlouvě. Tato omezení se nevztahují na informace, které: 

 Jsou veĜejně známé nebo vejdou ve veĜejnou známost jiným způsobem, než v důsledku 
porušení povinnosti specifikované v tomto článku VII; 

 Jsou získány od tĜetí strany, která není ve vztahu k důvěrným informacím vázána 
povinností zachovávat pravidla mlčenlivosti; nebo 

 Jsou nebo byly nezávisle vypracovány Poskytovatelem nebo mu byly známy pĜed jejich 
obdržením. 

 
2. Poskytovatel se zavazuje, že veškeré zprávy, vypracované a pĜedkládané Objednateli budou 
výhradně pro Objednatele (a to výhradně k rukám statutárního zástupce) a nebudou poskytnuty 
žádné tĜetí straně jinak, než v souladu s touto smlouvou. 
 
3. Smluvní strany se zavazují dodržovat povinnost mlčenlivosti po dobu platnosti této smlouvy a 
dalších 5 let po jejím skončení.  V pĜípadě porušení obchodního tajemství smluvní strany použijí 
právní prostĜedky ochrany proti nekalé soutěži stanovené právním Ĝádem České republiky. Toto 
neplatí v pĜípadě, kdy povinnost poskytnout informace tĜetímu subjektu vyplývá pro Objednatele 
z právních pĜedpisů.   
 
4. Nehledě na výše uvedená omezení, každá smluvní strana má právo zveĜejnit důvěrné 
informace druhé strany (i) svému pojistiteli nebo právním nebo jiným poradcům nebo (ii) tĜetí 
straně v rozsahu požadovaném jakýmkoli pĜíslušným soudem, vládním nebo regulatorním 
orgánem, nebo profesní organizací, jejíž jsou Poskytovatel nebo jeho zaměstnanci (včetně zástupců 
subdodavatelů) členem a jejíž profesní profil odpovídá charakteru poskytovaných služeb, nebo 
pokud existuje právní nárok, povinnost nebo požadavek důvěrné informace zveĜejnit, za 
pĜedpokladu (aniž by došlo k porušení jakéhokoliv zákona či pĜíslušného pĜedpisu), že tam, kde to 
bude prakticky možné, bude druhá strana písemně informována jako první alespoň 2 pracovní dny 
pĜedem. 
 
5. Poskytovatel je oprávněn poskytnout jakékoliv důvěrné informace kterékoli firmě skupiny 
PricewaterhouseCoopers a/nebo subdodavateli a jeho pĜíslušným zástupcům pro účely poskytování 
služeb podle této smlouvy, a jakékoli další záležitosti související s Ĝízením podnikatelské činnosti 
PricewaterhouseCoopers nebo pro interní pĜezkumy kvality. 
 
6. Nehledě na výše uvedená ustanovení, za účelem udržování, rozvoje a prohlubování odbornosti 
jsou znalosti a informace, které mohou zahrnovat i důvěrné informace, sdíleny firmami ze skupiny 
PricewaterhouseCoopers. Důvěrné informace mohou být rovněž sdíleny v rámci firem skupiny 
PricewaterhouseCoopers nebo zpĜístupněny tĜetím osobám za různými podnikatelskými účely, jako 
je Ĝízení vzájemných vztahů ve skupině, účetnictví, vnitĜní finanční reporting, poskytování služeb 
IT apod. Za tímto účelem mohou být důvěrné informace sděleny i poskytovatelům těchto služeb. 
 
7. Poskytovatel je oprávněn po dokončení zakázky publikovat nebo inzerovat svou úlohu 
finančního poradce Objednatele a je oprávněn zveĜejnit jména stran transakce a její hodnotu 
subjektům působícím v oblasti poskytování informací o transakcích nebo poskytování informací 
finančním trhům.  
8. Za stejným účelem, za kterým je Poskytovatel oprávněn nakládat s důvěrnými informacemi, 
včetně jejich zpĜístupnění výše uvedené tĜetí osobě, je nezbytné shromažďovat, uchovávat, 
zpĜístupňovat výše uvedeným osobám a jinak zpracovávat osobní údaje týkající se zaměstnanců, 
smluvních partnerů, klientů a dalších osob Objednatele, a to v rozsahu a po dobu nezbytnou 
k naplnění daného účelu nebo stanovenou interními nebo obecně závaznými pĜedpisy pro archivaci 
dat a rovněž po dobu možného uplatnění práv v soudním nebo jiném Ĝízení. UzavĜením Smlouvy 
Objednatel s tímto vyslovuje souhlas a v pĜípadě, že se objeví potĜeba takových osobních údajů, se 
zavazuje poskytnout Poskytovateli nutnou součinnost k zajištění těchto údajů v souladu s platnými 
právními pĜedpisy. 
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9. Poskytovatel se zavazuje zajistit bezpečnost zpracovávaných osobních údajů a použít veškeré 
technické a organizační prostĜedky k zajištění bezpečnosti těchto údajů v souladu se zákonem č. 
101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů. 
 
10. Osobní údaje mohou být za výše uvedeným účelem pĜedávány i do zahraničí jiným správcům 
nebo zpracovatelům. Takové pĜedávání bude provedeno v souladu s požadavky stanovenými 
pĜíslušnými právními pĜedpisy, zejména pak zákonem o ochraně osobních údajů a legislativou EU 
(zejména směrnice č. 95/46/EC a související rozhodnutí Komise). V rámci Skupiny 
PricewaterhouseCoopers jsou v rámci Globální Politiky Ochrany Dat pĜijata potĜebná opatĜení 
k zajištění bezpečnosti dat a souladu pĜedávání osobních údajů s relevantní legislativou. 
 
11. Objednatel prohlašuje, že je správcem veškerých osobních údajů, jež budou Poskytovateli 
pĜedávány v souvislosti s realizací zakázky, a že je oprávněn Poskytovateli tyto osobní údaje 
poskytnout pro výše uvedený účel a způsob zpracování, včetně poskytnutí osobních údajů dalším 
osobám. Objednatel garantuje, že zpracováním osobních údajů ze strany Poskytovatele a ze strany 
osob, jimž je Poskytovatel oprávněn osobní údaje dále poskytnout, nebudou porušeny pĜedpisy 
na ochranu osobních údajů a zavazuje se splnit veškeré zákonné povinnosti, jež jsou s poskytnutím 
osobních údajů a jejich zpracováním ze strany Poskytovatele a ze strany dalších subjektů, jimž 
mohou být osobní údaje pĜedány, spojeny. 
 
12. Za veškeré škody způsobené zpracováním osobních údajů subjektům údajů odpovídá 
Objednatel. V pĜípadě žalob či jiných nároků, vznesených ze strany subjektů údajů, jiných 
dotčených osob nebo orgánů veĜejné moci se Objednatel zavazuje vyvinout maximální úsilí pro 
vyĜešení situace a v pĜípadě, že Poskytovatel nebo osoby, jimž byly podle této smlouvy osobní údaje 
pĜedány, bude ve výše uvedených Ĝízeních uznán odpovědným, je Objednatel povinen nahradit 
Poskytovateli nebo těmto osobám veškeré škody vzniklé v důsledku takových žalob nebo jiných 
nároků. 
 

 
VIII. 

 

Majetkové sankce a odpovědnost za škodu 
 
1. Veškeré zprávy a výstupy Poskytovatele související s touto smlouvou budou adresovány 

Objednateli. Tyto zprávy budou určeny výhradně pro Objednatele a nebudou poskytnuty 
žádným jiným tĜetím osobám kromě pĜípadů, které budou odsouhlaseny Poskytovatelem. 
Poskytovatel neponese žádnou odpovědnost vůči žádné tĜetí straně, které tyto zprávy budou 
pĜedloženy nebo se s nimi jinak seznámí. 

2. Poskytovatel vynaloží veškeré úsilí ke splnění očekávání Objednatele. V pĜípadě vzniku 
odpovědnosti (byť i z nedbalosti) Poskytovatele, jeho partnerů nebo zaměstnanců, která 
vznikla v souvislosti se službami poskytnutými pĜi plnění této smlouvy, rozsah této 
odpovědnosti v žádném pĜípadě nepĜesáhne dvojnásobek ceny, která bude za provedené 
služby zaplacena. Poskytovatel za žádných okolností neodpovídá za ztráty, škody, náklady 
nebo výdaje vzniklé jakýmkoli způsobem v souvislosti s podvody, zatajením známých 
skutečností nebo jejich nesprávnou interpretací nebo úmyslným nedodržením podmínek 
Objednatele, jeho vedením nebo jinými spĜízněnými stranami.  

3. Ustanovení o smluvních pokutách nevylučuje uplatnění náhrady škody, pokud vznikne 
porušením povinnosti, za něž je pokuta účtována. 

 
 

IX. 
 

Omezení odpovědnosti 
 

 
1. Poskytovatel je odpovědný za uhrazení ztrát nebo škod, které vzniknou Objednateli jako pĜímý 

důsledek porušení smluvních povinností nebo v důsledku nedbalosti Poskytovatele. Za 
žádných okolností však odpovědnost Poskytovatele vyplývající buď ze smlouvy, z nedbalosti 
nebo jinak týkající se pĜedmětu smlouvy nepĜekročí dvojnásobek výše odměny za dané služby 
nebo rady, nebo skutečnou výši škody (včetně právních či jiných nákladů).  
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X. 
 

Záruka 
 
1. Poskytovatel poskytuje záruku, že dílo nebude vykazovat žádný rozpor s právními pĜedpisy 

platnými a účinnými v době zhotovení díla, a to jak s národními, tak i s komunitárními. Dále 
se zhotovitel zavazuje, že dílo nebude v rozporu s vlastnostmi díla stanovenými v čl. II. této 
smlouvy. Pro aplikaci tohoto ustanovení se uplatní stav poznání rozhodný v době pĜedání díla.  

 
2. Pro pĜípad závady díla se zhotovitel zavazuje: 
- pakliže to bude možné, vady bezplatně odstranit, nebo 
- nahradit objednateli škodu. 
 
3. Záruka se nevztahuje na vady vzniklé v důsledku nevhodných pokynů Objednatele, na kterých 

Objednatel trval, ač byl na jejich nevhodnost upozorněn. Záruka se nevztahuje ani na vady, 
které vznikly v důsledku úpravy již pĜedaného díla tĜetími osobami. 

 
 

XI. 

Platnost a doba trvání smlouvy 

 
1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou s platností a účinností od nabytí účinnosti smlouvy do  

7 týdnů od nabytí účinnosti smlouvy. Toto období je možné upravit na základě okolností 
vzniklých v průběhu provádění projektu po dohodě mezi Objednatelem a Poskytovatelem. 

2. Smluvní strany mohou skončit platnost smlouvy také písemnou dohodou. 
3. Obě smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit za podmínek podle zákona 

č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění.  
 
4. Objednatel je oprávněn odstoupit od smlouvy, jestliže zjistí, že Poskytovatel: 

 nabízel, dával, pĜijímal nebo zprostĜedkovával nějaké hodnoty s cílem ovlivnit chování 
nebo jednání kohokoliv, ať již státního úĜedníka nebo někoho jiného, pĜímo nebo 
nepĜímo, v zadávacím Ĝízení nebo pĜi provádění smlouvy; nebo 

 zkresloval skutečnosti za účelem ovlivnění zadávacího Ĝízení nebo provádění smlouvy 
ke škodě objednatele, včetně užití podvodných praktik k potlačení a snížení výhod 
volné a otevĜené soutěže. 
 

5. Objednatel je oprávněn písemně odstoupit od smlouvy, pokud Poskytovatel: a) je v prodlení se 
smluvně dohodnutými termíny plnění po dobu delší než 14 dnů, b) poruší některé ze smluvně  
sjednaných ustanovení, nebude-li dohodnuto jinak. Porušení smlouvy každým z výše 
uvedených důvodů je považováno za porušení smlouvy podstatným způsobem. 

 
6. Objednatel dále může odstoupit od smlouvy v pĜípadě, že: a) na majetek Poskytovatele je 

vedeno insolvenční Ĝízení nebo insolvenční návrh byl zamítnut pro nedostatek majetku 
Poskytovatele (v souladu se zněním zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho 
Ĝešení, ve znění pozdějších pĜedpisů), b) uchazeč vstoupí do likvidace. Za den odstoupení od 
smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámení o odstoupení oprávněné smluvní strany 
doručeno druhé smluvní straně.  

 
7. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena práva smluvních stran na úhradu splatné smluvní 

pokuty a na náhradu škody. 
 
8. V pĜípadě odstoupení od smlouvy Objednatelem náleží Poskytovateli za každé dokončené dílčí 

plnění, pĜevzaté Objednatelem, poměrná část celkové odměny odpovídající rozsahu 
dokončené části díla dle aktuálních sazeb Poskytovatele. Objednatel si ponechá veškeré 
výstupy, které byly pĜevzaty.  

 
 

XII. 

Další ujednání 
 
1. Smlouva se Ĝídí platným právním Ĝádem České republiky, zejména občanským zákoníkem. 
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2. Veškeré změny a doplňky jsou smluvní strany oprávněny provádět pouze písemnými dodatky 

k této smlouvě, podepsanými oprávněnými osobami smluvních stran s tím, že jiná ujednání 
jsou neplatná. 

 
3. Veškerá práva a povinnosti vyplývající ze smlouvy se Ĝídí právním Ĝádem České republiky. 

Nedohodnou-li se smluvní strany na způsobu Ĝešení vzájemného sporu, pak všechny spory 
vznikající z této smlouvy a v souvislosti s ní budou rozhodovány podle právního Ĝádu České 
republiky místně či věcně pĜíslušným soudem. Místně pĜíslušným soudem pro Ĝešení 
pĜípadných sporů bude věcně pĜíslušný soud podle místa sídla zadavatele. 

 
 

XIII. 

Závěrečná ustanovení 
 
1. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci smluvních 

stran. 
 
2. Žádná ze smluvních stran nemůže pĜenést práva a povinnosti z této smlouvy bez písemného 

souhlasu druhé smluvní strany na jiné subjekty. 
 

3. Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva bude zveĜejněna v registru smluv ve smyslu 
zákona č. 340/2015 Sb. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě 
nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 občanského zákoníku, ani za 
důvěrné informace či sdělení ve smyslu § 1730 občanského zákoníku. Poskytovatel dále bere 
na vědomí, že objednatel je povinen na žádost tĜetí osoby poskytnout informace v souladu se 
zák č. 106/1999 Sb., o svobodném pĜístupu k informacím a bere na vědomí, že veškeré  
informace týkající se této plnění této smlouvy budou poskytnuty tĜetím osobám, pokud o ně 
požádají.  

 
4. Smlouva je vyhotovena ve dvou výtiscích, z nichž každá smluvní strana obdrží jeden výtisk. 
 
 
Nedílnou součást této smlouvy tvoĜí: 
 
PĜíloha č. 1: Časový harmonogram 
PĜíloha č. 2: Všeobecné obchodní podmínky 
PĜíloha č. 3: Kopie výpisu z obchodního rejstĜíku poskytovatele 
 
 
V Praze dne V Praze dne  
 
 
Za Objednatele:      Za Poskytovatele: 
 
  
 
________________________   _________________________ 
Mgr. Martin Gillar Jiří Moser 
předseda představenstva  jednatel 
Dopravní podnik hl. m. Prahy,  PricewaterhouseCoopers Česká republika, 
akciová společnost  s.r.o. 
  
 
 
________________________ 
PhDr. Jiří Špička  
člen představenstva   
Dopravní podnik hl. m. Prahy,   
akciová společnost 


